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amor, oris, m
nempe, adv. : bien sûr, sûrement, n’est-ce pas ?
Theseus, i, m. : Thésée
castus, a, um : 1. pur, intègre, vertueux 2. chaste 3. pieux, religieux, saint
furo, is, ere : être hors de soi, être fou, brûler
sic, adv. : ainsi => oui, c’est ainsi.
vultus, us, m. : le regard, le visage
prior, oris : d'avant, précédent
fero, fers, ferre, tuli, latum : porter
quondam, adv. : jadis, un jour, autrefois
puer, eri, m. : enfant, jeune garçon
signo, as, are : apposer son cachet, signer, souligner
gena, ae, f. : joue
monstrum, i, n.
caecus, a, um : aveugle, sans fenêtres
Gnosius, a, um : de Cnossos, Crétois
curvus, a, um : incurvé, sinueux
filum, i, n. : le fil, la mèche
colligo, is, ere, legi, lectum : ramasser, reprendre
quis, quae quid : pronom-adjectif ici exclamatif
fulgeo, es, ere, fulsi : briller, resplendir
premo, is, ere, pressi, pressum : presser, serrer
vitta, ae, f. : la bandelette, le ruban
coma, ae, f. : la chevelure, les cheveux
os, oris, n. : le visage, la bouche
flavus, a, um : jaune, blond, noble
tinguo, is, ere, tinxi, tinctum : mouiller, teindre, colorer
pudor, oris, m. : pudeur, réserve
in/sum, es, esse : être dans
lacertus, i, m. : muscle, bras
mollis, e : mou, fluide, souple, flexible
fortis, e : fort, vigoureux, courageux
torus, i, m. : renflement, muscle saillant 
Phoebe, es, f. : Phoebe, déesse de la Lune (surnom d’Artémis)
Phoebus, i, m. : nom grec d'Apollon, dieu du Soleil
ve = vel : ou bien
potius, inv. : plutôt
talis, is, e : tel 
en, suivi du nom. ou de l'acc. : voici
placeo, es, ere, cui, citum : plaire, être agréable
hostis, is, m. ou f : ennemi(e)
celsus, a, um : haut, élevé, grand
caput, itis, n.
magis, adv. : plus
refulgeo, es, ere, fulsi : resplendir, briller
incomptus, a, um : sans apprêt
decor, oris, m. : charme, élégance, beauté
genitor, oris, m. : le père
torvus, a, um : de travers, farouche, sauvage
pars, partis, f. 
mater, tris, f.
misceo, es, ere, ui, mixtum : mélanger
decus, oris, n. : gloire, honneur



Graius, a, um : grec
Scythicus, a, um : de Scythie
appareo, es, ere, ui, itum : être visible, clair 
rigor, oris, m. : la raideur, la dureté, la rigidité, la rigueur, la sévérité
parens, entis, m.
Creticum, a, um : Crétois
intro, as, are 
fretum, i, n. : le détroit, la mer, les flots
neo, es, nere, nevi, netum : filer, tisser
soror, oris, f
sidereus, a, um : étoilé, relatif au soleil, divin
polus, i, m. : le pôle, le ciel
invoco, as, are : invoquer
causa, ae, f. : la cause, le motif 
par, paris : semblable, pareil
corripio, is, ere, ripui, reptum : saisir, s'emparer de
gnatus, i, m. : l'enfant
supplex, plicis : suppliant
jaceo, es, ere, cui, citurus : être étendu, s'étendre
adlabor, eris, i, lapsus sum : se glisser vers
genu, us, n. : genou
regius, a, um : royal
proles, is, f. : la race, la lignée, la postérité
respergo, is, ere, spersi, spersum : éclabousser
labes, is, f. : la tache, la souillure
intactus, a, um : non touché, intact
innocens, entis : innocent, vertueux, inoffensif
muto, as, are : 1. déplacer 2. changer, modifier 3. échanger
certus, a, um : certain, sûr, en toute conscience
descendo, is, ere, di, sum : descendre 
prex, precis, f. (nom. sg. inusité) : prière
finis, is, m. f. 
dolor, oris, m. 
misereor, eris, eri : avoir compassion, pitié
regnator, oris, m : digireant, maître, souverain
deum = deorum
lentus, a, um : souple, mou, apathique, indolent, impassible
saevus, a, um : cruel
fulmen, inis, n. : foudre
emitto, is, ere, misi, missum : envoyer, laisser échapper, assécher, publier
serenus, a, um


